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* * *

Глава 1

Яркая вспышка в памяти моей, подобная этому странному солнцу…

Ага, вот он… Раскинулся в солнечных лучах, хотя прежде я видел его только в
темноте, где он светился лишь собственным светом – Путь, Великий Путь
Амбера, огненный лабиринт на полукруглой площадке, расположенной то ли
ниже, то ли выше загадочного моря-неба.

…И я понял – скорее всего благодаря той нерасторжимой связи, что
существовала между мной и Путем, – что он Подлинный. То есть Путь в Амбере –
всего лишь его тень, хотя и самая первая. А значит…

Значит, и Амбер, и Ребма, и Тир-на Ног’тх никогда и не могли быть перенесены
куда-либо вне пределов нашего мира, и место, которого мы достигли, являлось,
согласно закону первородства, Подлинным Янтарным Королевством.

Я повернулся к улыбающемуся Ганелону; его борода и буйная шевелюра словно
плавились в безжалостном свете солнца.

– Откуда ты узнал? – спросил я его.

– Видишь ли, у меня хорошо развито чувство предвидения, Корвин, и я помню
все твои рассказы об Амбере: как тени самого Королевства способны
перемещаться по Царству Теней подобно тем твоим врагам, с которыми ты не
раз сражался. Я часто задавал себе вопрос: а не могло ли что-то из мира Теней
отбросить внутрь самого Амбера столь страшную Тень, как Черная Дорога? И
мне это показалось возможным, однако лишь под воздействием могучей,
неведомой нам силы. – Ганелон показал на лежавший перед нами Огненный
Путь. – Вот вроде этого.

– Продолжай, – сказал я.



Выражение лица его переменилось, и он пожал плечами:

– Ну и в таком случае просто обязан был существовать некий более глубокий
уровень реальности, чем уровень Амбера. Там, собственно, и творилось все зло.
Твой хозяин Единорог привел нас, похоже, именно туда, куда надо, а вон то
черное пятно посреди Пути выглядит как результат совершенного злодеяния. Ты
согласен со мной?

Я кивнул.

– Я ошеломлен скорее твоей восприимчивостью, нежели тем логическим
заключением, которое ты сделал, – сказал я ему.

– Черт побери! – вмешался и Рэндом, стоявший справа от меня. – Если честно,
ощущение первозданности этого мира проняло меня до самых кишок – как бы
это поделикатнее выразиться… И я действительно верю, что основа, фундамент
Амбера именно там, внизу, перед нами!

– Человеку со стороны порой виднее, чем тем, кто в этом мире существует
непосредственно, – задумчиво проговорил Ганелон.

Рэндом глянул на меня и снова перевел взгляд на раскинувшийся перед нами
Путь.

– Как ты думаешь, Путь будет еще меняться, если мы спустимся и рассмотрим
получше? – спросил он.

– Это все равно единственный способ хоть что-то понять, – сказал я.

– Тогда идем гуськом, – кивнул Рэндом. – Я впереди.

– Хорошо.

Рэндом повернул коня сперва направо, потом налево, потом снова направо,
двигаясь резкими зигзагами, точно по бесконечным «американским горкам».
Ехали мы в том же порядке, что и в течение всего дня, – я за Рэндомом, а
Ганелон последним.



– Сейчас вроде бы вполне надежно, – крикнул, оборачиваясь, Рэндом.

– Да, вроде бы, – откликнулся я.

– Там, внизу среди скал, какой-то просвет.

Я наклонился вперед. На одном уровне с овальной площадкой и чуть сзади и
правее нас виднелся вход в пещеру. Ее совершенно невозможно было заметить с
того выступа наверху, откуда мы любовались Огненным Путем.

– Мы должны пройти весьма близко от нее, – сказал я.

– …и как можно быстрее, осторожнее и тише, – добавил Рэндом, обнажая
клинок.

Я вытащил из ножен Грейсвандир; Ганелон у меня за спиной тоже приготовил
оружие.

Мы не стали сразу выезжать на открытое пространство, а еще раз свернули
влево. Мы проехали в десяти – пятнадцати футах от входа в пещеру, однако я
уловил доносившийся оттуда неприятный запах, определить который не смог.
Лошади, похоже, разобрались в ситуации лучше меня, а может, просто были
пессимистами от рождения, потому что прижали уши, раздули ноздри и стали
тревожно ржать, всхрапывать и упираться, не желая слушаться поводьев.
Впрочем, они мгновенно успокоились, стоило нам в очередной раз свернуть в
сторону, противоположную пещере, и были спокойны до тех пор, пока мы не
достигли конца спуска и не начали движение в направлении разрушенного Пути.
Однако к нему лошади просто наотрез отказывались приближаться.

Рэндом спешился. Затем подошел к краю светящегося волшебного узора,
постоял, помолчал, глядя на него, и наконец проговорил, не оборачиваясь:

– Похоже, в данном случае Путь разрушен умышленно.

– Похоже, что так, – откликнулся я.



– Также очевидно, что и нас завели сюда с определенной целью.

– И я того же мнения.

– Не требуется слишком богатого воображения: мы здесь для того, чтобы
выяснить, каким образом был разрушен Путь и как можно его исправить.

– Возможно. И ты уже успел поставить диагноз?

– Пока нет.

Рэндом двинулся по периметру площадки, на которой светился Путь – дальше,
вправо, туда, откуда доносился тот самый запах. Я снова сунул меч в ножны и
приготовился спрыгнуть на землю, но Ганелон подъехал ближе и сжал мое
плечо.

– Я вполне могу и сам… – начал было я, однако он беспокоился не обо мне.

– Корвин, там, примерно на середине Пути, что-то явно не в порядке. И эта
штука выглядит так, будто не имеет ни малейшего отношения…

– Где? Какая штука?

Он показал, и я внимательно присмотрелся. Да, там действительно виднелся
какой-то совершенно посторонний предмет. Палка? Камень? Скомканная бумага?
С такого расстояния определить было невозможно.

– Теперь вижу, – сказал я.

Мы оба спешились и пошли к Рэндому, который к тому времени уже сидел на
корточках у самого края и изучал потемневший сектор площадки.

– Ганелон заметил там какую-то штуковину, примерно на середине, – сказал я.

Рэндом кивнул:



– Я тоже ее заметил и как раз пытался определить, как бы мне получше к ней
подобраться. Меня вовсе не привлекает прогулка по нарушенному Пути. С
другой стороны, и через почерневший участок идти опасно… Ты-то что на сей
предмет думаешь?

– Во-первых, даже если Путь и нарушен, чтобы пройти по нему, всегда требуется
некоторое время, – сказал я. – Особенно если сопротивление там примерно такое
же, как и в Амбере. Во-вторых, нас всегда учили, что сбиться с Пути – значит
погибнуть, а это пятно вполне может заставить сойти с Пути даже меня. А если
пойти прямиком через потемневший сектор, то – и здесь ты прав – это может
привлечь внимание наших врагов. Так что…

– Так что ни один из вас никуда не пойдет, – вмешался Ганелон. – Это сделаю я.

И он, не ожидая ответа, с разбегу прыгнул на черный сектор, стремительно
пролетел по нему до самого центра, довольно долго, как нам показалось,
возился там, наконец подобрал интересующий нас предмет, развернулся и
устремился назад.

Через несколько секунд он стоял перед нами.

– Зачем же было так рисковать? – произнес Рэндом с укором.

Ганелон кивнул, признавая его правоту, однако возразил:

– Но ведь вы оба до сих пор спорили бы, если б я не рискнул. – Он протянул нам
подобранный предмет. – Итак, что вы скажете теперь?

Это был кинжал с надетой на острие игральной картой, испачканной кровью. Я
взял у него и кинжал, и карту.

– Похоже на карту из нашей фамильной колоды, – проговорил Рэндом.

Я кивнул и снял карту с острия клинка; потом расправил смятые и порванные
уголки. Человек, на которого я сейчас смотрел, был мне отчасти знаком – что
само собой подразумевало, конечно, что отчасти он мне был и совершенно
чужой. Светлые прямые волосы, чуть резковатые черты лица, легкая улыбка на



губах, – не слишком крепкого сложения…

Я покачал головой:

– Я его не знаю…

– Дай-ка мне посмотреть.

Рэндом взял у меня карту, глянул на нее и нахмурился.

– Нет, – сказал он, помолчав. – Я, пожалуй, тоже его не знаю. Хотя почти уверен,
что должен был бы знать, но… Нет.

И тут лошади снова жалобно заржали, только гораздо более громко. Мы как-то
позабыли чуть свернуть, чтобы выяснить причину их беспокойства, но тут
«причина» сама решила явиться пред нами.

– О черт! – воскликнул Рэндом.

Я был с ним вполне согласен.

Ганелон трубно прочистил глотку и выставил вперед свой клинок.

– Кто-нибудь знает, что это такое? – тихо спросил он.

Сперва мне показалось, что чудовище, выползшее из пещеры, больше всего
похоже на змея или дракона: оно извивалось, и у него был длинный толстый
хвост весьма угрожающего вида. Тварь передвигалась с помощью четырех
мощных и широких лап, довольно коротких, однако снабженных длиннющими
острыми когтями. Узкая голова чудовища заканчивалась клювом, и тварь
покачивала ею из стороны в сторону, медленно приближаясь к нам и показывая
то один свой бледно-голубой глаз, то другой. Большие кожистые, багряного
оттенка крылья были сложены вдоль спины. Ни шерсти, ни перьев мы не
заметили, однако на груди, на плечах, вдоль хребта и хвоста чудовище было
покрыто пластинами чешуи. От острого как штык клюва до кончика
извивающегося хвоста в нем было немногим более трех метров. Двигаясь, оно
издавало слабый звон, и я заметил, как на шее у него вспыхнуло что-то яркое.



– Наиболее близким к этому чудовищу животным, – заговорил наконец Рэндом, –
мне представляется геральдический зверь грифон. Только этот почему-то
плешивый и какой-то красный.

– Да, птичка определенно не с нашего герба, – прибавил я, поднимая
Грейсвандир и покачивая его острием на уровне грифоновой башки.

Грифон высунул красный раздвоенный язык, на несколько дюймов приподнял
крылья и снова их опустил. Когда его голова наклонялась вправо, хвост двигался
влево, и наоборот; в итоге эти покачивания производили на зрителей почти
гипнотический эффект.

Грифон, казалось, куда больше интересовался лошадьми, чем нами, ибо
направился прямехонько к коновязи, где наши кони дрожали и переступали
ногами от волнения. Я мгновенно вклинился между ними.

И тут грифон встал на дыбы.

Взметнулись и широко распростерлись красноватые крылья, словно два старых
паруса, вдруг надувшихся от порыва ветра. Он стоял на задних лапах,
значительно возвышаясь над нами, и теперь казался по крайней мере раза в
четыре больше, чем прежде. Потом он взревел, словно вызывая врага на битву, и
от этого рева у меня зазвенело в ушах. Продолжая реветь, грифон захлопал
крыльями и взлетел, на мгновение чем-то напомнив большую неуклюжую птицу.

Лошади сорвались с привязи и бросились в разные стороны. Теперь грифона нам
было не достать. И тут я вдруг догадался, что означали тот перезвон и яркие
блестки у него на шее. Он сидел на цепи! Длиннющая цепь тянулась из глубины
зловонной пещеры, и ее точная длина мгновенно стала для нас вопросом далеко
не только академического интереса.

Я повернулся, когда грифон пролетал мимо, злобно шипя и хлопая крыльями, и
увидел, что он буквально рухнул на землю невдалеке от нас. У него явно не
хватило времени, чтобы набрать настоящую высоту. Да и цепь мешала. Мой Стар
и Дракон Ганелона отступали к дальнему концу овальной площадки, но конь
Рэндома по кличке Яго прыгнул прямо на темный сектор и двинулся в сторону
Огненного Пути.



Грифон, опустившись на землю, повернулся было в сторону Яго, словно
намереваясь погнаться за ним, затем внимательно оглядел нас и застыл как
изваяние. На сей раз он был гораздо ближе к нам и склонил свою башку набок,
как бы демонстрируя правый глаз; потом приоткрыл клюв и что-то тихо
прокаркал.

– А что, если нам первыми напасть на него? – предложил Рэндом.

– Нет, погоди-ка… Как-то он странно ведет себя… – Заслышав мои слова, грифон
низко опустил голову и свесил полураскрытые крылья до земли. Затем три раза
поскреб землю клювом, снова поднял голову и аккуратно сложил крылья вдоль
туловища. Хвост его разок шевельнулся, потом более энергично задвигался из
стороны в сторону. Он снова открыл клюв и повторил свое птичье приветствие.

И тут нас отвлекли.

Яго уже миновал темный сектор и прошел по светящейся линии Пути метров
пять или шесть; теперь силовые линии пронизывали его насквозь, и он был
пришпилен ими к поверхности Пути, точно муха к липучке. Конь громко заржал,
когда искры пробежали по его телу, а грива встала дыбом.

Небо у нас над головами мгновенно стало темнеть. Но это было отнюдь не
обычное облако. Это было некое довольно плотное и абсолютно круглое
образование, в середине красное и желтое по краям, которое вращалось по
часовой стрелке. Звук, похожий на удар колокола, донесся из него до наших
ушей, и за колокольным звоном сразу последовал невероятный рев.

Яго все еще пытался вырваться из паутины силовых полей; сперва ему удалось
высвободить правую переднюю ногу, потом он снова запутался, зато высвободил
левую. Все это время он громко и дико ржал. Снопы искр взвивались ему до
плеч, и он стряхивал их с себя, словно капли дождя, а все его тело приобрело
маслянистый оттенок и начало слабо светиться.

Рев стал еще оглушительней, а в центре той красной штуковины, что повисла
над нами, начали плясать маленькие молнии. И тут мое внимание привлек
какой-то шуршащий звук; я глянул себе под ноги и увидел, что грифон подполз
совсем близко и как бы отгородил нас своим телом от странного красного
облака. Он весь скрючился, словно горгулья, отвернулся от нас и внимательно



следил за развитием событий. Яго как раз удалось высвободить обе передние
ноги и даже встать на дыбы. Теперь конь казался каким-то нематериальным,
волшебным существом из-за светящейся кожи, снопами рассыпавшихся искр и
некоторой расплывчатости силуэта. Наверное, он яростно ржал, однако мы не
слышали ни его ржания, ни каких-либо других звуков: все заглушал неумолчный
рев, доносившийся сверху.

Из ревущего круглого «облака» вниз спустилось нечто вроде воронки – яркой,
светящейся, тоже воющей и вращающейся с невероятной скоростью. Воронка
вытянулась, коснулась своим тонким концом вставшей на дыбы лошади, на
какое-то мгновение необычайно расширилась – и жеребец исчез. На несколько
секунд воронка замерла, похожая на отлично сбалансированный детский волчок.
Потом вой стал стихать.

Через несколько секунд ствол воронки сам собой медленно поднялся, почти
втянулся внутрь – теперь он был длиной не более человеческого тела – и завис
над Путем. Все «облако» резко взмыло ввысь с той же быстротой, с какой
опустилось.

Вой прекратился, крохотные молнии внутри красного круга начали затухать.
«Облако» на глазах бледнело и вращалось гораздо медленнее. Вскоре оно стало
не больше клочка темной тучки на горизонте, а потом исчезло совсем.

От Яго не осталось и следа.

– Только ни о чем меня не спрашивай, – успел сказать я, так как Рэндом уже
повернулся ко мне, – я тоже ничего не понимаю.

Он кивнул и переключил свое внимание на нашего краснокрылого знакомца,
который как раз начал погромыхивать своей цепью.

– Ну а что с этим клоуном делать? – спросил Рэндом, проводя пальцем по лезвию
клинка.

– Я уверен, что он определенно пытался нас защитить, – сказал я, делая шаг
вперед. – Прикрой меня. Я хочу кое-что попробовать.



– Ты уверен, что способен двигаться достаточно быстро? – шепнул он. – С твоей
дыркой в боку…

– Не беспокойся. – И я продолжал тихонько подходить к грифону.

Рэндом был прав насчет моего левого бока; подживающая уже рана, нанесенная
тем кинжалом, все еще побаливала и при каждом удобном случае как бы
старалась мне помешать. Но я крепко сжимал Грейсвандир в правой руке, и
почему-то как раз сейчас мне особенно хотелось доверять собственным
инстинктам. Раньше я часто и весьма успешно пользовался своей интуицией.
Порой подобная игра со смертью представляется мне как нельзя более
уместной.

Рэндом сдвинулся чуть вперед и вправо. Я повернулся лицом к грифону и
протянул ему свою левую руку, как если бы, например, здоровался с незнакомой
собакой. Впрочем, довольно медленно протянул. Наш геральдический приятель
уже давно встал, выпрямился и теперь как раз разворачивался мордой ко мне.

Он довольно долго и внимательно изучал Ганелона, стоявшего поодаль, слева от
меня. Потом уставился на мою протянутую руку. Потом снова низко-низко
опустил голову и поскреб клювом землю, в точности как прежде, и очень тихо
что-то прокаркал; потом поднял голову, медленно вытянул ее по направлению
ко мне, подтащил поближе свой огромный хвост, чтобы было удобнее, и
коснулся клювом моих пальцев. Затем повторил все представление сначала.
Тогда я осторожно положил руку ему на голову. Виляние хвостом усилилось, но
голова оставалась неподвижной. Я нежно почесал ему шею, и грифон стал
медленно подставлять ее под мои пальцы: ему явно было это очень приятно. Я
убрал руку и отступил на шаг назад.

– По-моему, мы с ним друзья, – тихонько проговорил я. – Теперь ты, Рэндом.

– Ты что, смеешься?

– Нет. Я совершенно уверен: это безопасно. Попробуй.

– А что, если ты ошибаешься?



– Тогда я перед тобой извинюсь.

– Ничего себе!..

Рэндом подошел к грифону и протянул к нему руку. Тот по-прежнему вел себя
исключительно дружелюбно.

– Ну хорошо, – сказал Рэндом примерно минуту спустя, все еще почесывая
грифону шею, – и что мы этим доказали?

– То, что это всего лишь сторожевой пес.

– И что же он стережет?

– Ну разумеется, Путь!

– В таком случае я утверждаю, – заявил Рэндом, отступая назад, – что работа
этого сторожа оставляет желать лучшего. – Он указал на темный сектор. – Что,
собственно, объяснимо, если он так же дружелюбен ко всем тем, кто не ест ни
овса, ни лошадей.

– А по-моему, в этом отношении он как раз весьма разборчив. Возможно также,
что его посадили здесь уже после того, как Путь был разрушен, на случай
возобновления подобных злостных попыток.

– И кто же его здесь посадил?

– Это я и сам хотел бы узнать. Кто-то из наших сторонников, видимо.

– Что ж, попробуй собрать дополнительные доказательства своей теории. Теперь
вели Ганелону погладить эту собачку.

Ганелон не двинулся с места.

– А может, у членов вашего семейства какой-нибудь запах особый, – сказал он в
конце концов, – и грифон по нему отличает уроженцев Амбера? Нет уж, спасибо,



тут я пас.

– Ладно. Это не так уж и важно. Ну а что ты вообще можешь сказать обо всем
случившемся?

– Из двух группировок, борющихся за право сидеть на троне Амбера, – сказал
Ганелон, – сильнее та, которую представляют Брэнд, Фиона и Блейз: у них, как
ты сам говорил, гораздо больше знаний и возможностей воздействовать на те
силы, что вьются вокруг Королевства. Брэнд ничего толком не рассказал тебе –
разве что ты сам умудрился видеть кое-какие происшествия, к которым он мог
иметь отношение, – однако, согласно моему предположению, нанесенный Пути
ущерб наглядно демонстрирует те средства, благодаря которым союзники этой
группировки завоевали доступ в Амбер. Благодаря действиям одного или
нескольких из этих союзников и возникла, например, Черная Дорога. Если
сторожевой пес, посаженный здесь, реагирует на запах членов вашей семьи или
еще на какую-то подобную информацию, заложенную во всех вас, то это значит,
что он преспокойно мог сидеть здесь и не чувствовать ни малейшей потребности
вмешиваться, пока творилось зло.

– Возможно, ты прав, – заметил Рэндом. – А что ты думаешь насчет способа,
которым они воспользовались?

– Если хочешь, – сказал Ганелон, – я вам это продемонстрирую, но только мне
кое-что для этого нужно.

– А что именно?

– Идите сюда, – пригласил он, направляясь к краю площадки, на которой горел
Огненный Путь.

Я последовал за ним, Рэндом тоже. Грифон осторожно крался со мною рядом.
Ганелон повернулся и протянул руку:

– Корвин, можно тебя побеспокоить? Передай мне, пожалуйста, тот кинжал, что
я подобрал там.

– Пожалуйста, – произнес я, вытаскивая кинжал из-за пояса и протягивая ему.



– Ты так и не сказал, что для этого нужно? – снова спросил требовательным
тоном Рэндом.

– Кровь принца Амбера, – ответил Ганелон.

– Не уверен, что эта идея мне по вкусу, – покачал головой Рэндом.

– Тебе придется лишь уколоть палец этим кинжалом, – сказал Ганелон,
протягивая ему клинок, – чтобы капля твоей крови упала на линию Пути.

– И что случится тогда?

– Давай попробуем и увидим.

Рэндом посмотрел на меня:

– А ты что скажешь?

– Давай-давай! По крайней мере что-то выясним. Это действительно интересно.

Он кивнул, взял из рук Ганелона кинжал и оцарапал им кончик своего левого
мизинца. Потом выдавил капельку крови, держа палец точно над светящейся
линией Пути. Красная капля чуть увеличилась, задрожала и упала вниз.

И тут же там, где она коснулась Пути, взвился столб дыма и послышался
негромкий треск.

– Черт меня побери! – воскликнул явно восхищенный Рэндом.

Крошечное пятно на поверхности Пути уже достигло размеров серебряного
доллара.

– Ну вот вам, пожалуйста! – сказал Ганелон. – Именно так это и было сделано.

Пятнышко действительно выглядело в точности так же, как и огромное пятно в
центре Пути, справа от нас. Грифон, вытянув шею, издал короткий



пронзительный вопль и быстро отпрянул, испуганно вертя головой и глядя на
каждого из нас по очереди.

– Спокойно, приятель, спокойно, – пробормотал я, снова почесывая ему шею.

– Но что могло вызвать появление такого большого… – начал было Рэндом и
понимающе закивал головой.

– Действительно, следов нет, – заметил Ганелон. – Однако я не вижу никаких
следов и на том месте, где только что был уничтожен твой Яго.

– Значит, кровь Амбера, – задумчиво проговорил Рэндом. – Дорогой Ганелон, ты
сегодня прямо-таки переполнен различными догадками и предвидениями, а?

– Спроси Корвина, пусть расскажет тебе о Лоррен, о той стране, где я так долго
прожил, – сказал Ганелон, – и о том месте, где начинается Черный Круг. Я
весьма чувствителен к воздействию этих сил, хотя знаю их скорее на
расстоянии. Но их природа становилась мне все яснее с каждым вашим новым
рассказом. Да, сейчас я научился даже кое-что интуитивно предугадывать в
действиях этих сил, ибо теперь мне известно гораздо больше. Спроси Корвина,
высоко ли он оценивает своего генерала, его ум и способность предугадывать
события.

– Корвин, – сказал Рэндом, – дай-ка мне ту проколотую карту.

Я вытащил ее из кармана и разгладил. Сейчас кровавые пятна на карте
выглядели еще более зловещими. И еще одно поразило меня: я не мог поверить,
что это работа Дворкина, мудреца, мага, Мастера Линии и наставника детей
Оберона, но только сейчас мне пришло в голову, что кто-то другой оказался
способен сделать нечто подобное. И хотя общий стиль казался в какой-то
степени знакомым, это была не его работа. Не Дворкина. Но где же я раньше
видел столь уверенную линию, не такую непринужденную, правда, как у старого
Мастера? На этом рисунке каждый штрих был как бы тщательнейшим образом
продуман еще до того, как перо коснулось бумаги. И еще кое-что было здесь не
так: некое нарочитое подчеркивание отдельных черт, как если бы художник
работал под воздействием собственных старых воспоминаний или чужих
описаний, а не видя перед собой живой объект.



– Карту, пожалуйста, Корвин, – напомнил мне Рэндом.

Именно то, как он это сказал, и заставило меня колебаться. Я почувствовал, что
он примерно на шаг впереди меня в опознании чего-то очень важного, и это
ощущение мне совсем не понравилось.

– Не забывай: я только что по твоей просьбе чесал этого старого урода, а потом
пожертвовал во имя общего дела собственной кровью, так что давай-ка сюда
карту.

Я отдал ему карту, и мое беспокойство усилилось, когда он, зажав ее в руке,
сдвинул брови. Я почему-то вдруг почувствовал себя исключительно глупым.
Неужели одна ночь в Тир-на Ног’тхе способна так замедлить деятельность
мозга? Почему…

Вдруг из уст Рэндома посыпались проклятия; он богохульствовал так изощренно,
что превзошел все, что мне когда-либо доводилось слышать за долгую жизнь
воина.

Потом я спросил:

– В чем все-таки дело? Я что-то не понимаю…

– Кровь Амбера! – сказал он наконец. – Кто бы ее ни пролил, шел по Пути
первым, понимаешь? Потом они тоже стояли там, в центре, установив с ним
контакт с помощью этой карты. И когда контакт был установлен, они нанесли
ему предательский удар в спину. Это его кровь пролилась на линию Пути,
нанеся ей такой ущерб.

Рэндом умолк, глубоко вдыхая воздух и словно не в силах надышаться.

– Это напоминает какой-то ритуал, – сказал я.

– К черту ритуалы! – заорал он. – К черту всех их! Один из них уж точно умрет,
Корвин, и это я убью его… или ее.

– Я все еще не…



– Ах, глупец! – воскликнул он. – Как же я сразу-то не разглядел? Посмотри!
Посмотри внимательней!

Рэндом сунул проткнутую кинжалом карту мне под нос, и я тупо уставился на
нее. Я все еще ничего не понимал.

– А теперь посмотри на меня! – крикнул он. – Меня-то ты видишь?

Его я видел. И снова посмотрел на карту. И понял наконец, что он имел в виду.

– Я всегда был для него всего лишь неведомым шепотом жизни в темноте… Но
для своих грязных целей они использовали именно его, моего сына, – сказал
он. – Это, конечно, его карта, карта Мартина.

Глава 2

Стоя возле разрушенного Пути и глядя на изображение человека, который то ли
был, то ли не был сыном Рэндома и погиб (а может быть, и нет?) от
предательского удара в спину, нанесенного как бы извне Пути, я мысленно
совершил гигантский прыжок в прошлое, чтоб хоть на мгновение представить
себе череду событий, закончившихся здесь. За последнее время я узнал так
много для себя нового, что события нескольких минувших лет теперь
представлялись мне совсем в ином свете, чем тогда, когда я сам был их
участником. И все эти события и перемены в моем восприятии вновь как бы
сместили только что открывшуюся передо мной перспективу.

Я ведь не помнил даже собственного имени, когда очнулся в «Гринвуде», в той
частной клинике в Нью-Йорке, где совершенно бессмысленно провалялся целые
две недели после автомобильной катастрофы. И лишь недавно узнал, что авария
эта была подстроена моим братцем Блейзом, как только я сбежал из санатория
Портера в Олбани. Я выудил эту историю из другого своего братца, Брэнда,
который, в сущности, и засадил меня в этот санаторий, использовав фальшивые
заключения психиатров. В санатории меня подвергли лечению электрошоком;
процедуры повторялись настолько часто, что их результаты хоть и казались
довольно сомнительными, однако явно способствовали возвращению моей



памяти. Очевидно, именно это больше всего и напугало Блейза, и он предпринял
очередную попытку убрать меня, когда во время моего бегства из санатория
прострелил в моем автомобиле парочку шин. В этот миг я как раз входил в
крутой поворот над озером, и все, без сомнения, должно было закончиться
весьма печально, если бы Брэнд не следовал за Блейзом по пятам и не был готов
во что бы то ни стало защитить свой страховой полис, то есть меня. Он тогда
побеседовал с полицейскими, вытащил меня из озера и даже успел оказать
первую помощь до приезда медиков. Однако вскоре после этого Брэнд был взят
в плен своими же бывшими союзниками – Блейзом и нашей сестрицей Фионой – и
заключен в тщательно охраняемую башню где-то в Царстве Теней.

Две родственные группировки внутри нашего семейства постоянно занимались
политическими интригами, устраивая друг против друга заговоры, следуя друг
за другом по пятам, дыша друг другу в затылок и делая всякие гадости. Эрик,
пользовавшийся поддержкой Джулиана и Кейна, давно готовился захватить
трон, с давних пор пустовавший после необъяснимого исчезновения нашего отца
Оберона. То есть необъяснимым исчезновение Оберона было для Эрика,
Джулиана и Кейна. А для другой группировки – Блейза, Фионы и некоторое
время действовавшего с ними заодно Брэнда – ничего необъяснимого в его
исчезновении вовсе не было, ибо именно они специально подготовили целую
сеть событий, чтобы обеспечить вступление на престол Блейза.

Однако в какой-то момент Брэнд совершил тактическую ошибку, попытавшись в
играх по захвату трона заручиться помощью еще одного нашего брата, Кейна.
Кейн решил, что для него выгоднее и надежнее держаться стороны Эрика.
Брэнд тоже начал сомневаться, опасаясь могущества Эрика, и в результате
оказался отвергнут своими союзниками Блейзом и Фионой. В итоге, когда все
повернулись к нему спиной, он решил начать игру заново и отправился в
Царство Теней, на Землю, туда, где Эрик несколько столетий тому назад оставил
меня умирать от чумы. Лишь много позже Эрик узнал, что я тогда не умер,
однако полностью утратил память, что было, в сущности, для него почти так же
хорошо, и приставил нашу сестру Флору следить за мной, надеясь, что эта
ссылка будет для меня последней. Брэнд позже рассказывал, что я тогда был
препоручен сомнительным заботам Портера и жаждал непременно восстановить
свою память, чтобы вновь вернуться в Амбер.

Пока Фиона и Блейз имели дело с Брэндом, Эрик поддерживал постоянную связь
с Флорой. Это она подготовила тогда мой переезд в «Гринвуд» из клиники, куда
меня после аварии поместили полицейские, и строго наказала держать меня на



наркотиках. Эрик тем временем начал подготовку к собственной коронации.
Вскоре после этого идиллическая жизнь нашего братца Рэндома в Тексорами
была нарушена: Брэнду удалось послать ему весточку с просьбой об
освобождении, минуя наши нормальные каналы связи, то есть фамильные
карты. И пока Рэндом, который, к счастью, не принадлежал ни к одной из двух
противоборствующих группировок, занимался этим делом, мне удалось
выбраться из «Гринвуда», хотя память моя была восстановлена еще далеко не
полностью. Я вытряс адрес Флоры из перепуганного главврача и отправился к
ней в Уэстчестер, вступив в игру и отчаянно блефуя.

Я поселился у Флоры в качестве гостя, по-прежнему занятый восстановлением
памяти, а Рэндом между тем потерпел серьезную неудачу в попытке освободить
Брэнда. Убив змея, сторожившего башню, он был вынужден спасаться бегством
от внутренней стражи, использовав при этом тамошние странные подвижные
скалы. Стража – наглая банда не совсем гуманоидных хмырей – гналась за ним
через все Царство Теней, что обычно недоступно тем, кто родился не в Амбере. И
Рэндому в итоге пришлось спасаться там, где мы с Флорой все еще бродили по
тропам взаимного недоверия. Рэндом вышел со мной на связь и пересек
континент, заручившись моим обещанием оказать ему поддержку и защиту, и
явился в дом Флоры, полагая, что его преследователи – это именно моя армия.
Когда же я сам помог ему уничтожить их, он был страшно озадачен, однако не
пожелал ничего выяснять, ибо я по-прежнему оставался для него претендентом
на трон. Впрочем, Рэндома оказалось вовсе не трудно уговорить отправиться
вместе со мной в Амбер через Царство Теней.

Это путешествие было удачным во многих отношениях, хотя кое в чем нам
крупно не повезло. Когда я наконец вспомнил, на каком свете нахожусь и кто я
такой на самом деле, Рэндом и наша сестра Дейрдре, которую мы повстречали в
пути, проводили меня в зеркальное отражение Амбера – подводный город Ребму.
Там я прошел по Огненному Пути и в результате вспомнил сразу все, что так
безнадежно выпало из моей памяти, а заодно решил и весьма спорный для моих
родственников вопрос о том, настоящий ли я Корвин или же просто одна из его
Теней. Из Ребмы я, используя могущество Пути, мгновенно переправился в
Амбер; там бился на дуэли с Эриком, однако не убил его и бежал,
воспользовавшись фамильными картами, во владения своего брата и
предполагаемого убийцы Блейза.

Я был союзником Блейза во время предпринятого им штурма Амбера – в этом
неудачном предприятии мы проиграли. Во время последнего боя Блейз исчез,



причем при таких обстоятельствах, которые, казалось бы, явно
свидетельствовали о его гибели; однако чем больше я думал об этом, тем
меньше мне это представлялось достоверным. В результате я сам оказался
пленником Эрика и незваным гостем на пиру в честь его коронации, после чего
он велел ослепить меня и запер в подземелье. Несколько лет, проведенных в
донжонах Амбера, способствовали восстановлению моего зрения, однако сильно
расшатали мою нервную систему и рассудок. И лишь случайное появление
старинного друга и советника моего отца Дворкина, рассудок которого
пребывал в еще более удручающем состоянии, чем мой, привело меня в итоге к
спасению.

Бежав из темницы, я усердно восстанавливал силы и в следующий раз готовился
проявить большую осторожность, если решусь пойти против Эрика. Потом,
путешествуя по Царству Теней, я добрался до своего старого королевства
Авалона, которым правил когда-то; я намеревался раздобыть там некое
вещество, о котором среди всех членов нашей семейки знал один лишь я. Это
было единственное в своем роде химическое вещество, способное взорвать
стены Амбера. По пути я миновал страну Лоррен, встретив там своего
авалонского генерала Ганелона (или кого-то чрезвычайно на него похожего),
который находился в ссылке. Там мне пришлось немного задержаться – из-за
одного раненого рыцаря, девушки и местных грязных интрижек, удивительно
похожих на те, что творились и в Амбере; кроме того, меня задержал все
расширяющийся Черный Круг, который оказался каким-то образом связан с той
Черной Дорогой, по которой передвигались наши враги и за появление которой я
в глубине души чувствовал свою вину, ибо произнес некое ужасное проклятие в
тот миг, когда мне выжгли глаза. Битву в Лоррен я выиграл, но девушку потерял
и отправился дальше в Авалон вместе с Ганелоном.

Достигнув Авалона, мы очень быстро убедились в том, что это королевство
находится под покровительством моего брата Бенедикта, который давно уже
боролся со своими собственными неприятностями – явления в его королевстве
были, возможно, родственны возникновению Черного Круга и Черной Дороги. В
последнем поединке с этим злом Бенедикт потерял правую руку, однако ему
удалось одержать блестящую победу в битве с ведьмами, настоящими
исчадиями ада. Он предупредил меня, чтобы я всегда имел самые чистые
намерения относительно Амбера и Эрика, а затем предложил воспользоваться
гостеприимством своего замка. Самому же ему еще несколько дней требовалось
провести на полях сражений. Именно у него-то я и встретился с Дарой.



Дара сообщила мне, что является правнучкой Бенедикта, хотя ее существование
держится в тайне для принцев Амбера. Она вытянула из меня все сведения о
нашем королевстве, какие смогла: об Огненном Пути, о фамильных картах, о
способности передвигаться по Царству Теней… Она была хороша собой, умна и,
кроме того, была отличным фехтовальщиком и прелестной любовницей.
Особенно часто мы с ней предавались любовным утехам после моего
возвращения из дьявольски опасного путешествия, где я разжился достаточным
количеством алмазов, чтобы с лихвой расплатиться за то вещество, которое
понадобится мне при следующем штурме Амбера. Потом мы с Ганелоном, взяв с
собой необходимый запас химикатов, отправились в Царство Теней, на Землю,
место моей недавней ссылки, чтобы добыть там автоматическое оружие и еще
кое-какие боеприпасы.

Все это время нам довольно сильно мешала Черная Дорога, влияние которой
среди миров Тени, похоже, весьма усилилось. Неприятностей нам обоим
досталось примерно поровну, однако же я чуть не погиб во время нелепой дуэли
с Бенедиктом, который почему-то как бешеный бросился за нами в погоню. Он
был слишком разъярен, чтобы выслушать мои объяснения, и с ходу вступил со
мною в бой близ небольшого леска. Бенедикт был куда лучшим
фехтовальщиком, чем я, хоть и действовал теперь одной только левой рукой.
Мне удалось спастись и перехитрить его лишь благодаря одному фокусу с
Черной Дорогой, о котором он понятия не имел. Я был убежден, что брат жаждет
моей крови из-за любовной интрижки с Дарой. Но нет. Из тех нескольких слов,
которыми мы с ним обменялись, мне стало ясно, что он совершенно ничего о ней
не знает. Он заявил, что погнался за нами исключительно потому, что мы якобы
перебили всех его преданных слуг. К этому времени Ганелон действительно
обнаружил несколько свеженьких трупов в лесу близ замка Бенедикта, однако
мы договорились о них даже не вспоминать, поскольку понятия не имели,
откуда они взялись и кто такие, и не имели желания еще больше осложнять
нашу и без того сложную жизнь.

Оставив лишившегося сознания Бенедикта на попечение нашего брата
Джерарда, которого я вызвал с помощью карт из Амбера, мы с Ганелоном
продолжили свой путь в земное Царство Теней, приобрели там оружие, собрали
подходящее войско и двинулись обратно, намереваясь взять Амбер штурмом.
Однако же, прибыв в Янтарное Королевство, обнаружили, что оно уже
подверглось нападению существ, явившихся по Черной Дороге. Мое новое
оружие тут же пошло в ход для защиты Амбера, а мой брат Эрик во время этого
яростного сражения погиб, оставив мне и свои проблемы, и свои дурные
устремления, и Судный Камень – контролирующее погоду устройство, которое



он использовал против меня, когда мы с Блейзом впервые атаковали Амбер.

Тут-то как раз и появилась Дара: пронеслась верхом мимо нас прямо в Амбер,
отыскала Путь и успешно прошла по нему – наиважнейшее свидетельство того,
что в ее жилах тоже течет королевская кровь и мы в самом деле родственники.
Однако же во время движения по Огненному Пути она постоянно меняла свой
облик, причем самым немыслимым образом, а завершив это испытание,
объявила, что Янтарное Королевство непременно будет уничтожено, и
мгновенно исчезла.

Примерно через неделю после этого был убит Кейн, причем при
обстоятельствах, бросающих подозрение на меня. Тот факт, что именно я убил
его убийцу, вряд ли мог восприниматься как достаточное доказательство моей
невиновности, тем более что этот тип был явно не в состоянии сказать что-либо
внятное. Однако, вспомнив, что я уже видел ему подобных среди тех существ,
которые преследовали Рэндома, когда тот спасался в доме Флоры, я в конце
концов нашел время, чтобы посидеть вдвоем с Рэндомом и выслушать до конца
историю его неудачной попытки вызволить Брэнда из плена в башне.

Я отправился в Амбер, чтобы вызвать на поединок Эрика, а Рэндом остался в
Ребме – королева Ребмы, Моэри, заставила его жениться на одной из ее
придворных по имени Вайол, милой слепой девушке. Отчасти Моэри таким
образом наказала Рэндома за проступок, совершенный много лет назад, когда он
бросил ее беременную дочь Морганту, ставшую матерью Мартина и вскоре
совершившую самоубийство. Этот самый Мартин вроде бы и был изображен на
карте, которую Рэндом держал сейчас в руках. Рэндом, как ни странно, влюбился
в Вайол по-настоящему.

Итак, оставив Рэндома в Ребме, я получил-таки Судный Камень и спустился с ним
глубоко в подземелье, в Зал Пути. Там я воспользовался частично известными
мне инструкциями и настроил Камень на нужный мне лад. Во время этой
настройки я пережил некие весьма необычные ощущения, однако добился
контроля над наиболее важной функцией Камня: способностью управлять
метеорологическими явлениями. После этого я как можно подробнее расспросил
Флору о причинах той своей ссылки. Рассказанное ею казалось вполне
правдоподобным и совпадало с теми фактами, которыми располагал уже я сам;
но я все время чувствовал, что кое-какие события той злосчастной «аварии» она
все же утаивает; Флора, правда, пообещала мне опознать убийцу Кейна, если
это одно из тех существ, с которыми мы с Рэндомом бились у нее дома в



Уэстчестере, и заверила меня в своей полной сестринской поддержке.

Даже услышав рассказ Рэндома, я все еще ничего не подозревал о
существовании двух группировок внутри нашего семейства и об их происках. И
решил, что если Брэнд жив, то главное для нас – освободить его; хотя бы уже
потому, что он, по всей очевидности, обладает некоей важной информацией,
распространения которой кто-то весьма не желал. Я приложил все силы для
воплощения в жизнь своего замысла, отложив задуманное лишь для того, чтобы
мы вместе с Джерардом могли вернуть тело Кейна в Амбер. Впрочем, Джерард
за это время успел еще избить меня до потери сознания – просто на тот случай,
если я забыл, на что он способен, и чтобы прибавить веса своим словам: мол, он
непременно лично меня прикончит, если окажется, что именно я виновен в
переживаемых теперь Амбером напастях. А вообще это был по-настоящему
изысканный поединок, и его, благодаря карте Джерарда, наблюдало все наше
семейство – своеобразная гарантия на тот случай, если все-таки именно я
окажусь виновным и мне придет в голову вычеркнуть имя Джерарда из списка
живых. Потом мы поехали в рощу Единорога и там откопали тело Кейна. Именно
тогда нам и удалось ненадолго увидеть легендарного Единорога Амбера.

В тот вечер все мы встретились в библиотеке; то есть там были Рэндом,
Джерард, Бенедикт, Джулиан, Дейрдре, Фиона, Флора, Ллевелла и я. Там мы
обсудили мой план возвращения Брэнда в лоно семьи. Все одновременно пришли
к выводу, что его следует попытаться отыскать с помощью карт. И эта попытка
оказалась удачной.

Мы вышли с ним на контакт, и нам общими усилиями удалось вернуть его в
Амбер. Однако среди всеобщего оживления, суматохи и сутолоки, когда
Джерард протаскивал Брэнда сквозь Тени, кому-то удалось пырнуть его в бок
кинжалом. Джерард тут же объявил себя единственным действительно
сведущим врачом и выгнал всех остальных из комнаты.

Делать было нечего, и мы перебрались вниз, в гостиную, чтобы перекусить и
обсудить случившееся. Вот тут-то Фиона и посоветовала мне воспользоваться
Судным Камнем, который мог бы показать нам похищение Брэнда из темницы
как в замедленной съемке, предположив, однако, что именно Камень послужил
причиной смерти Эрика, а не нанесенные ему раны. Она считала одним из
первых признаков воздействия Камня нарушение чувства времени – некое
очевидное несовпадение временных границ событий и их отражения в психике
индивидуума. Я решил проявлять предельную осторожность, тем более что



Фиона была значительно лучше остальных осведомлена в этих вопросах, ибо
считалась когда-то одной из лучших учениц Дворкина.

Возможно, она была абсолютно права и действительно подобный эффект в тот
вечер имел место. По крайней мере, мне показалось, что тот, кто предпринял
попытку убить меня, когда я вернулся к себе, двигался несколько медленнее,
чем двигался бы я сам при подобных обстоятельствах. Однако же удар был
почти удачным. Клинок попал мне в бок, и я потерял сознание.

Сильно ослабевший, я очнулся на кровати в своем старом доме на Земле, где
прожил много лет под именем Карла Кори. Как я там оказался, понятия не имею.
Я выполз из дома и попал в снежную бурю. С трудом удерживая ускользающее
сознание, я спрятал Судный Камень в старой компостной куче, чувствуя, что мир
вокруг меня действительно как бы начал замедлять свое движение. Потом я с
трудом добрался до шоссе, пытаясь остановить какую-нибудь машину.

Остановившимся водителем оказался мой друг и бывший сосед Билл Рот,
который и отвез меня в ближайшую больницу. Там мной занимался тот же врач,
что и много лет назад, во время той моей аварии. В итоге он заподозрил, что у
меня нелады с психикой, обнаружив в старой истории болезни какие-то записи
насчет неадекватного восприятия мною реальности.

Потом снова объявился Билл и кое-что исправил в сложившейся ситуации.
Будучи адвокатом, он после моего исчезновения весьма заинтересовался всей
этой историей и даже провел кое-какие расследования. Так, например, он узнал
о том, что заключение психиатров на мой счет поддельное. Узнал он и о моих
удачных побегах из психушек. У него даже имелись кое-какие дополнительные
детали, связанные с аварией. Билл не без оснований подозревал, что я человек,
мягко выражаясь, несколько странный, но это его не особенно волновало.

Через некоторое время со мной с помощью карт связался Рэндом. С его помощью
я вернулся домой и отправился на свидание с Брэндом. Именно тогда я кое-что
наконец узнал о той борьбе, что велась вокруг меня, и об участниках двух
группировок. История, рассказанная Брэндом, и то, что сообщил мне Билл,
наконец соединили события последних нескольких лет воедино и сделали их
относительно объяснимыми. Брэнд также поведал мне о той ужасной опасности,
перед лицом которой мы в данный момент оказались.



Весь следующий день я бездельничал под предлогом того, что мне нужно
подготовиться к визиту в Тир-на Ног’тх, а на самом деле – стараясь выиграть
время и подлечить свою рану. Однако же, дав обещание, я должен был
сдержать его. Я проделал путешествие в Небесный Город той же ночью, собрав
целую коллекцию самых различных предзнаменований, может быть, и
бессмысленных, а также найдя и прихватив с собой занятную механическую
штуковину – руку, принадлежавшую призраку моего брата Бенедикта.

Вернувшись из своей экскурсии на небеса, мы с Рэндомом и Ганелоном
позавтракали, а потом пустились в обратный путь с вершины Колвира домой.
Медленно, почти неощутимо тропа, по которой мы шли, начала изменяться,
словно мы пересекали Царство Теней! Это было абсолютно невозможно в
непосредственной близости от Амбера. Мы попытались сменить направление,
однако ни Рэндом, ни я не сумели оказать какого-либо воздействия на постоянно
менявшееся окружение. Вот тут-то перед нами возник Единорог. Похоже, он
приглашал нас последовать за ним. И мы последовали.

Единорог вел нас мимо менявшихся с калейдоскопической скоростью пейзажей,
пока наконец мы не оказались на том самом выступе над Подлинным Путем
наедине со своими планами и замыслами. Единорог же исчез. И вот, когда вся
эта последовательность событий вновь пронеслась в моем мозгу и мысли мои
получили возможность обратиться к чему-то второстепенному, к отдельным
событиям, я, вспомнив те слова, которые только что произнес Рэндом,
почувствовал, что снова нахожусь как бы чуть впереди него. Сколько еще может
продлиться такое положение вещей, я не знал, однако вспомнил наконец, где
видел картины, написанные той же рукой, что и портрет на пронзенной клинком
карте.

Брэнд частенько брал в руки кисть и краски, особенно пребывая в очередной
затяжной меланхолии, и я, перебирая в памяти один его холст за другим,
вспомнил и его излюбленную технику. Вспомнил также и его жадный интерес к
рассказам каждого, кто когда-либо знал Мартина. И хотя сам Рэндом пока что
стиля Брэнда не признал, мне было интересно, сколько времени потребуется
ему, чтобы все-таки начать думать и в итоге догадаться, куда ведут концы
собираемой Брэндом информации. Даже если и не собственная рука нашего
братца направила этот предательский клинок, он, безусловно, принимал во всем
этом самое активное участие и обеспечивал необходимые средства. Я
достаточно хорошо знал Рэндома, чтобы понять: он непременно сделает то, что
сказал. Непременно попытается убить Брэнда, как только догадается о его связи



с этим покушением. А это уже совершенно ни к чему.

Не так уж важно теперь, что Брэнд, возможно, спас мне жизнь. Я считал, что
наши счеты сравнялись, когда я вызволил его из этой чертовой башни. Нет.
Вовсе не чувство долга и не сентиментальность заставляли меня искать способ,
могущий как-то сбить Рэндома с толку или хотя бы задержать его. Следовало
признать совершенно хладнокровно: Брэнд был мне нужен. Об этом он
позаботился сам. Впрочем, причины, по которым и я спас его, тоже были далеки
от альтруистических – как и его собственные, когда он вытаскивал меня из озера
после автомобильной катастрофы. Он обладал сейчас самым для меня нужным:
информацией. Брэнд мгновенно понял это и выдавал ее крохотными порциями –
обеспечивал себе безопасность.

– Я действительно вижу некоторое сходство, – сказал я Рэндому, – и ты,
возможно, совершенно прав в своих догадках относительно происшедшего…

– Разумеется, прав!

– Но проткнута кинжалом ведь только карта, – сказал я.

– Ну естественно. Я не…

– Следовательно, тот человек, который пытался вызвать его сюда, установил с
ним контакт, но не смог убедить его явиться.

– Ну и что? Контакт был установлен, а значит, Мартин был достаточно уязвим,
чтобы его могли предательски ударить в спину. Он, возможно, еще оказался в
состоянии блокировать свой разум и спасти себя от мысленного вторжения,
истекая кровью. А может быть, мальчик и совсем не имел практики в обращении
с картами…

– Может быть, да, а может быть, и нет, – сказал я. – Ллевелла или Моэри,
пожалуй, смогут рассказать нам, как много он знал о картах. Но я-то пытался
доказать тебе совсем иную мысль: контакт мог быть прерван еще до
наступления смерти. Если Мартин унаследовал твои способности к регенерации,
он, вполне возможно, выжил.



– Вполне возможно? Подобные догадки мне не нужны! Мне нужны ответы!

Я в уме принялся подводить итоги. Я был уверен, что знаю кое-что, чего не знает
Рэндом, однако источник моей информации далеко не самый лучший. Кроме
того, промолчать пока что об этом стоило еще и потому, что у меня не было
возможности обсудить все с Бенедиктом. С другой стороны, Мартин был сыном
Рэндома, а я действительно хотел отвлечь внимание Рэндома от Брэнда.

– Знаешь, я кое-что вспомнил на этот счет, – сказал я Рэндому.

– Что?

– Сразу после того, как доставили раненого Брэнда и мы все вместе перешли в
гостиную… Не помнишь ли ты, когда именно наш разговор перекинулся на
Мартина?

– Помню. Но ничего нового сказано не было.

– Кое-что новое мог бы добавить я, но я сдержался, потому что не хотел
говорить в присутствии всех. И еще потому, что хотел обсудить этот вопрос с
теми, кто имеет к нему непосредственное отношение.

– С кем же?

– С Бенедиктом.

– С Бенедиктом? Какое он-то имел отношение к Мартину?

– Не знаю. Именно поэтому я и не хотел пока говорить об этом. Хотел все
уточнить сам. Тем более что мой источник информации – особа весьма
раздражительная.

– Продолжай.

– Это Дара. Бенедикт просто из себя выходит, стоит мне упомянуть ее имя,
однако же множество вещей, которые она сообщила мне, на деле оказались
правдой, например путешествие Джулиана и Джерарда по Черной Дороге, то,



как их ранили и как они жили в Авалоне… Даже Бенедикт подтвердил, что все
именно так и было.

– А что она говорила о Мартине?

Ну вот! Как тут выкрутиться, не упомянув Брэнда?.. Дара тогда сказала, что
Брэнд довольно часто, в течение целого ряда лет, навещал Бенедикта в
Авалоне. Разница во времени между Амбером и Авалоном такова, что весьма
похоже – и это только сейчас пришло мне в голову, – что их дружба совпала с
тем периодом, когда Брэнд так активно собирал сведения о Мартине. А я-то все
недоумевал, зачем его туда влечет, тем более что они с Бенедиктом никогда
особенно не дружили.

– Только то, что у Бенедикта часто бывал в гостях человек по имени Мартин,
который, как ей показалось, тоже был из Амбера, – солгал я.

– Когда это было?

– Некоторое время тому назад. Не помню точно.

– Почему же ты мне раньше этого не говорил?

– Ну, во-первых, это такая малость… а во-вторых, ты ведь никогда особенно
Мартином и не интересовался, верно?

Рэндом покосился на грифона, который пристроился справа от меня,
нахохлившись и свесив башку, потом кивнул.

– А теперь вот интересуюсь, – сказал он. – Все меняется. Если он еще жив, я бы
хотел непременно узнать его поближе. Если же нет…

– Хорошо, – кивнул я. – Для того чтобы убедиться в том или в другом, нам нужно
прежде всего как-то попасть домой. По-моему, мы уже увидели все, что нам
полагалось увидеть, и я бы предпочел на этом осмотр местности закончить и
попробовать отыскать дорогу в Амбер.



– Я уже думал об этом, – сказал Рэндом, – и мне пришло в голову, что мы,
наверное, могли бы воспользоваться Огненным Путем. Просто дойти до
середины и с помощью карт…

– Хочешь попробовать пройти по темным участкам?

– А почему бы и нет? Ганелон ведь уже попробовал, и с ним ничего не случилось.

– Минуточку, – вмешался Ганелон. – Я же не говорил, что это было так уж легко,
и я совершенно уверен, что вы не сможете заставить лошадей даже спуститься
туда.

– Что ты имеешь в виду? – спросил я.

– Помнишь место, где мы пересекли Черную Дорогу, когда бежали из Авалона?

– Еще бы.

– Ну так вот, ощущения, которые я испытал, доставая карту и кинжал, были
весьма схожи с тем «удовольствием». Отчасти именно поэтому я и бежал с такой
скоростью. Нет, я бы предпочел еще раз попытаться воспользоваться картами
прямо отсюда. Мне кажется, что Амбер где-то здесь, недалеко.

Я кивнул:

– Хорошо. В конце концов, особого труда новая попытка не составит. Но сперва
давайте соберем лошадей.

Мы собрали их, зная теперь длину цепи, на которой сидел грифон. Он был
способен пройти не более тридцати метров от входа в пещеру, а потому при
виде лошадей сразу же начал жалобно блеять, что отнюдь не способствовало
успокоению наших четвероногих спутников. Впрочем, у меня тут же родилась
одна весьма любопытная идея, которую я пока что решил оставить при себе.

Когда все было улажено, Рэндом достал свою колоду карт, а я – свою.

– Давай попробуем вызвать Бенедикта, – предложил он.



– Хорошо. Сразу и начнем.

Я заметил, что карты снова стали холодными на ощупь. Хороший знак. Я
вытащил из колоды карту Бенедикта и приготовился. Рэндом, стоя рядом со
мной, проделал то же самое.

Бенедикт откликнулся почти мгновенно.

– По какому случаю? – спросил он, быстро осмотрев нашу живописную группу и
только потом встретившись взглядом со мной.

– Ты нас в Амбер не перетащишь? – спросил я.

– Вместе с лошадьми?

– Это наши заслуженные боевые кони.

– Ладно, давайте.

Он протянул руку, и я коснулся ее. Все мы придвинулись друг к другу как можно
теснее. И через несколько секунд уже стояли рядом с Бенедиктом на
каменистой вершине холма; пронзительный холодный ветер срывал с нас
одежду, над головой светило полуденное солнце Амбера, а по небу плыли
густые облака. На Бенедикте был плотный кожаный дублет в обтяжку, длинные
узкие штаны из телячьей кожи и рубашка бледно-желтого цвета. Оранжевый
плащ скрывал обрубок правой руки. Он сурово выставил вперед свой мощный
подбородок и глядел на меня сверху вниз.

– Интересное местечко вы только что покинули, – произнес он. – Я там мельком
кое-что заметил в отдалении.

Я кивнул в подтверждение его слов.

– А отсюда тоже интересный вид открывается? – спросил я, заметив у него на
ремне подзорную трубу, и тут же понял, что стоим мы на том самом широком
выступе скалы, с которого Эрик командовал сражением в день моего



возвращения и его смерти. Я чуть придвинулся к краю, чтобы лучше разглядеть
темневшую внизу, в долине Гарнатха, извивающуюся полосу, уходившую далеко
за горизонт.

– Да, – сказал Бенедикт. – Черная Дорога, похоже, утвердилась в своих границах
по всей длине. Хотя кое-где она продолжает расширяться. Похоже на то, что она
стремится повторить… рисунок… некоего пути… А теперь расскажите мне,
откуда вы держите путь?

– Прошлую ночь я провел в Небесном Городе, – начал я, – а сегодня утром мы
почему-то сбились с пути прямо на тропе, ведущей к вершине Колвира.

– Да, это надо уметь, – ядовито заметил Бенедикт. – Значит, вы заблудились на
собственной горе? Всегда нужно идти только на восток, разве вы этого не
знаете? Ведь именно с востока, как известно, начинает свой путь солнце, детки.

Я почувствовал, как от стыда горят мои щеки.

– У нас случилось несчастье, – сказал я, не глядя на него. – Мы потеряли лошадь.

– Какое же несчастье с вами случилось?

– Серьезное. Особенно для лошади.

– Бенедикт, – сказал вдруг Рэндом, поднимая глаза от зажатой в руке той самой
пронзенной карты, – что ты можешь рассказать мне о моем сыне Мартине?

Бенедикт некоторое время изучающе смотрел на него и молчал.

– Откуда сей внезапный интерес? – спросил он наконец.

– Дело в том, что у меня есть основания считать его погибшим, – сказал
Рэндом. – Если это действительно так, я хочу отомстить за него. Если же нет –
что ж, прекрасно, но мысль о том, что такое могло бы с ним случиться,
причинила мне некоторое огорчение. Так что, если он все еще жив, я бы
непременно хотел с ним встретиться и поговорить.



– Что заставляет тебя думать, что Мартин мог погибнуть?

Рэндом глянул на меня. Я кивнул.

– Начинай с завтрака, – посоветовал я.

– Пока он будет рассказывать, я попробую приготовить нам что-нибудь на обед, –
сказал Ганелон, роясь в одной из сумок.

– Единорог указал нам путь… – начал Рэндом.

Глава 3

Мы сидели молча. Рэндом уже закончил свой рассказ, а Бенедикт все смотрел
куда-то в небеса, простиравшиеся над Гарнатхом. Лицо его казалось совершенно
бесстрастным. Я давным-давно научился уважать его молчание.

Через некоторое время он резко повернулся, чтобы посмотреть Рэндому прямо в
лицо.

– Я давно подозревал что-либо подобное, – заявил он, – памятуя то, что отец и
Дворкин предали забвению много лет тому назад. Мне всегда казалось, что
существует некий первичный, Истинный Путь, который они то ли нашли, то ли
создали сами, сделав его основой могущества Амбера, его фундаментом. Я знал,
что он находится где-то недалеко от Королевства, однако так никогда и не
отыскал его. – Бенедикт снова отвернулся и стал смотреть на Гарнатх; на щеках
у него катались желваки. – И что, судя по вашим словам, там то же самое?

– Похоже, что так, – ответил Рэндом.

– …И сделано это благодаря пролитой крови Мартина?

– По-моему, да.



Бенедикт поднес к глазам карту, которую Рэндом передал ему во время своего
рассказа. Тогда он ничего не сказал, принимая ее от него.

– Да, – произнес он теперь, – это Мартин. Он явился ко мне сразу после того, как
покинул Ребму. И довольно долго у меня тогда прожил.

– Почему он отправился именно к тебе? – спросил Рэндом.

Бенедикт слабо улыбнулся.

– Видишь ли, парню просто нужно было куда-то уйти. Его уже тошнило от того
положения, которое он занимал в Ребме, и он ощущал двойственность
отношения к нему Амбера. Он был молод, свободен и только что вошел в полную
силу благодаря Пути. Ему стало тесно в Ребме, захотелось уйти оттуда, повидать
новые места, попутешествовать в Царстве Теней – как и всем нам когда-то.
Однажды, когда он был еще малышом, я взял его с собой в Авалон, чтобы дать
ему возможность побегать по сухой, горячей от летнего зноя земле, чтобы
научить его ездить верхом, чтобы он увидел, как убирают урожай в полях. Когда
же Мартин, неожиданно для себя самого, ощутил, что способен мгновенно
перенестись в любое место, стоит только пожелать, выбор у него был ограничен
теми немногими местами, о которых он хоть что-то знал. Он, разумеется, мог бы
выдумать себе какое-нибудь приятное место и отправиться туда – так сказать,
создать королевство для себя. Однако он вполне отдавал себе отчет в том, что
ему еще нужно многому научиться, дабы обеспечить собственную безопасность
в мире Теней. Так что Мартин предпочел явиться ко мне и попросил меня
поучить его. Я научил парня фехтованию и искусству борьбы, показал, как
пользоваться фамильными картами, объяснил кое-какие законы Царства Теней,
постарался внушить ему все то, что непременно должен знать каждый житель
Амбера, если хочет остаться в живых.

– Почему ты все это для него сделал? – спросил Рэндом.

– Кто-то же должен был. Он пришел именно ко мне, значит, мне и надлежало
стать его учителем, – спокойно ответил Бенедикт. – Хотя, надо сказать, я и сам
привязался к этому мальчику.

Рэндом кивнул:



– Ты говоришь, он пробыл у тебя почти год. А что с ним стало потом?

– Тебе не хуже меня знакома эта жажда путешествий. Стоило ему обрести
некоторую уверенность в собственных силах, как он захотел испытать себя.
Обучая Мартина, я брал его с собой в Царство Теней, знакомил с разными
людьми и племенами, показывал самые различные страны. И вот наконец
наступил тот час, когда ему захотелось пойти собственным путем.

В один прекрасный день он распрощался со мной и отправился искать
приключений.

– А с тех пор ты его видел? – спросил Рэндом.

– Да. Он время от времени возвращался ко мне, гостил в моем доме и
рассказывал о своих приключениях и открытиях. Но каждый раз мне было
совершенно ясно, что он заглянул ненадолго. Через некоторое время его и
впрямь одолевало беспокойство и он снова куда-то исчезал.

– Когда он гостил у тебя в последний раз?

– Несколько лет назад, еще во времена моего житья в Авалоне. Однажды утром
Мартин, как обычно, заявился ко мне, прожил недели две, нарассказывал целую
кучу всего о своих приключениях и планах, а потом снова куда-то исчез.

– И ты больше о нем не слышал?

– Напротив. Я постоянно получал вести о нем от наших общих друзей, с
которыми он виделся тогда чаще. А иногда он даже связывался со мной
посредством карт…

– Так у него была своя колода? – спросил я.

– Да, я подарил ему одну из своих запасных.

– А его собственная карта в этой колоде была?

Бенедикт отрицательно покачал головой.



– Я и понятия не имел, что такая карта, оказывается, существует, пока не увидел
собственными глазами вот эту, – сказал он, поднимая карту Мартина и
внимательно на нее глядя. Потом он передал ее Рэндому со словами: – Нет, сам
я, безусловно, не способен изготовить нечто подобное, мастерства не хватит.
Рэндом, а ты пытался связаться с ним с помощью этой карты?

– Да, множество раз с тех пор, как мы нашли ее, и, между прочим, еще
несколько минут тому назад. Ответа нет.

– Это, разумеется, ничего еще не доказывает. Если все случилось так, как ты
предполагаешь, и он все-таки выжил, то мог полностью заблокировать свой
разум ото всех и всяких попыток контакта. Он прекрасно умеет это делать.

– А ты думаешь, что я прав в своих предположениях? Может быть, ты знаешь об
этом и еще что-то?

– Есть у меня одна идея… – промолвил Бенедикт. – Видишь ли, он действительно
однажды объявлялся раненый у одного нашего общего друга – там, в Царстве
Теней, несколько лет назад. Рана была серьезная и нанесена кинжалом в спину.
Мои друзья сообщили мне, что Мартин был очень плох, однако не пожелал
толком объяснить, что же с ним произошло. Он пробыл у них несколько дней и
уехал, не успев еще по-настоящему поправиться. Больше они его не видели. А я
с тех пор тоже не имею о нем никаких известий.

– И тебе совсем не было интересно, куда он делся? – спросил Рэндом. – Неужели
ты его не искал?

– Конечно же, искал! И до сих пор ищу. Однако взрослый мужчина имеет право
жить своей собственной жизнью и чтобы родственники в эту жизнь не
вмешивались даже с самыми лучшими намерениями. Он ведь тогда сам
выпутался из весьма сложной передряги, но не предпринял даже попытки
связаться со мной. Так что Мартин отлично знал, что делает и каковы его цели.
Кроме того, он оставил для меня записку у этих Текисов, наших общих друзей, и
в ней говорилось, что если даже я узнаю, что с ним произошло, то не должен
беспокоиться, ибо он сам выбрал свой путь.

– Текисы? – переспросил я.



– Совершенно верно. Мои друзья из Царства Теней.

Я с трудом удержался, чтобы не сказать лишнего. Ведь я-то считал Текисов
всего лишь выдумкой Дары, которая порой так ужасно перекручивала все на
свете, стараясь сократить или приукрасить свое повествование. Однако об этих
Текисах она мне рассказывала так, словно они были ее хорошими знакомыми,
словно она у них не раз жила и притом с ведома Бенедикта!

Однако момент не казался мне подходящим для пересказа видений прошлой
ночи, явившихся мне в Тир-на Ног’тхе и явно указывавших на родство Бенедикта
с этой девушкой. Я и сам-то еще не успел как следует разобраться в этой
проблеме и в том, что могло быть с нею связано.

Рэндом стоял, напряженный, задумчивый, у самого края обрыва спиной к нам;
пальцы его за спиной были крепко переплетены. Через несколько минут он
обернулся и подошел к нам.

– Как мы могли бы связаться с этими Текисами? – спросил он Бенедикта.

– Никак, – сказал Бенедикт. – Разве что поехать и повидать их.

Рэндом повернулся ко мне:

– Корвин, мне нужен конь. Ты говоришь, что Стар выдерживал не одну бешеную
скачку…

– У него было утомительное утро.

– Ну, не такое уж утомительное. Он просто сильно испугался, а теперь выглядит
вполне хорошо. Можно мне взять его у тебя на время?

Прежде чем я успел ответить, Рэндом повернулся к Бенедикту.

– Ты ведь проводишь меня, да? – спросил он.

Бенедикт колебался.



– Я не знаю, что можно узнать у них…

– Все, что угодно! Может, они еще что-то вспомнят – такое, что им тогда совсем
не показалось важным, а нам теперь вдруг покажется очень существенным.

Бенедикт посмотрел на меня. Я кивнул:

– Ладно, пусть берет моего Стара, если ты согласен проводить его.

– Ну что ж, – сказал Бенедикт, поднимаясь с земли. – Пойду тоже седлать коня.

Он повернулся и пошел туда, где в стороне от остальных был привязан его
огромный полосатый жеребец.

– Спасибо, Корвин, – произнес Рэндом.

– Пожалуйста, но я с удовольствием предоставлю тебе возможность
расплатиться со мной за эту услугу.

– Чем же?

– Дай мне на время карту Мартина.

– Для чего она тебе?

– Мне только что пришла в голову одна мысль… Нет, слишком долго и сложно
рассказывать, а ты ведь, кажется, хотел выехать немедленно? Впрочем, ничего
дурного не опасайся, это я тебе обещаю.

Он закусил губу.

– Хорошо. Но я хочу получить ее обратно, когда она больше не будет тебе нужна.

– Ну конечно.

– А это поможет разыскать его?



– Возможно.

Рэндом передал мне карту.

– Ты теперь вернешься во дворец? – спросил он.

– Да.

– Тогда, может, зайдешь к Вайол и расскажешь ей о том, что случилось и куда я
отправился теперь? Она всегда так беспокоится…

– Конечно, зайду и расскажу.

– Я постараюсь получше заботиться о Старе.

– Знаю. Удачи тебе.

– Спасибо.

Я ехал верхом на Драконе, Ганелон шел пешком. Сам настоял. По этой дороге
тогда, в день битвы, я преследовал Дару. Последние события, видимо, и
заставили меня думать о ней снова. Я перетряхнул былые чувства по отношению
к Даре и осознал, что, несмотря на все безжалостные игры, в которые она играла
со мной, несмотря на все те убийства, которые тайно были содеяны ею самой
или при ее участии, несмотря на ее нахальные планы по поводу Амбера, меня
все еще влечет к ней нечто большее, чем простое любопытство. И я не слишком
удивился, обнаружив это в себе. Все обстояло примерно так же, как когда я в
последний раз проводил подобную ревизию своих эмоциональных кладовых. Мне
только хотелось знать, сколь большая доля правды могла заключаться в
открывшемся мне этой ночью в Небесном Городе видении, если исходить из
того, что происхождение Дары от Бенедикта было дано мне как непреложный
факт. Да и в реальной действительности их физическое сходство практически не
оставляло сомнений. Ну а в Небесном Городе-призраке тень Бенедикта
подтвердила достаточно многое, особенно когда подняла свою новую,
механическую руку в защиту Дары…



– Ты над чем смеешься? – спросил Ганелон, шедший слева от меня, держась за
стремя.

– Вспомнилась та рука, – сказал я, – которую я притащил из Тир-на Ног’тха: я
тогда все беспокоился, нет ли в этом какого-то скрытого важного умысла,
непредвиденного проявления воли Судьбы – не могла же та странная вещь
просто так взять и явиться в наш мир из загадочного города тайн и мечтаний.
Однако она даже и на один день при мне не задержалась. И ничего не осталось
там, где Путь уничтожил Яго. Стало быть, все было напрасно, видения целого
вечера обернулись ничем.

Ганелон прокашлялся.

– Похоже, на самом-то деле ты не совсем так считаешь, – промолвил он.

– Что ты хочешь этим сказать?

– Эта механическая рука, или как ее там назвать, была ведь вовсе не в
седельном вьюке у несчастного Яго. Рэндом положил ее в твой вьюк. Вместе с
продовольственными припасами. А когда мы поели, он сложил всю кухонную
утварь в свой вьюк, как и раньше, а для руки там места не было, так что…

– Ах вот как! – сказал я. – Тогда, значит…

Ганелон кивнул.

– …она сейчас у него с собой, – закончил он за меня.

– И рука, и сам Бенедикт… Черт побери! Что-то все это мне не слишком
нравится. Эта рука и без того пыталась убить меня. Никто прежде не
подвергался такой опасности в Небесном Городе!

– Но с самим Бенедиктом-то все в порядке. Он на нашей стороне, даже если в
данный момент у вас и возникли некоторые разногласия, верно?

Я не ответил.



Ганелон взял Дракона под уздцы и заставил остановиться. Потом внимательно
посмотрел на меня:

– Корвин, что там все-таки случилось, наверху? Что ты там узнал?

Я колебался. А действительно, что такого особенного узнал я в том призрачном
городе на небесах? Никто и никогда не мог быть уверен в том, что стоит за
являющимися там видениями и предсказаниями. Вполне возможно, как мы порой
и подозревали, что там просто воплощаются чьи-то невысказанные страхи и
желания, смешанные порой с неосознанными догадками. Делать выводы и
пытаться разумно обосновать пусть даже странные стечения реальных
обстоятельств – это одно. Но подозрения, порожденные чем-то неведомым,
видимо, следовало бы все же отмести в сторону, не придавая им особого
значения. И все же как тут ни крути, а механическая рука была достаточно
материальной…

– Я уже говорил тебе, – сказал я, – что отбил эту руку у призрака Бенедикта. По
всей видимости, мы с ним боролись.

– И теперь тебе эта схватка представляется предвестницей реального поединка
с Бенедиктом?

– Возможно.

– Однако там тебе было указано и на причину вашей ссоры, не так ли?

– Ну хорошо, – произнес я, слегка вздохнув. – Ты прав. Мне было дано понять, что
Дара действительно является родственницей Бенедикта. Что, по-моему, вполне
соответствует действительности. Также вполне возможно, что сам он об этом
даже не подозревает. А потому давай умолчим об их родстве, пока не проверим
этот факт. Договорились?

– Разумеется. Но как такое возможно?

– В точности так, как она и сказала.

– И она действительно его правнучка?



Я кивнул.

– От кого?

– От одной ведьмы, которую мы знаем только по слухам, – некоей Линтры, той
самой дамы, которая стоила ему руки.

– Но ведь битва, в которой Бенедикт потерял руку, произошла совсем недавно.

– Время течет с разной скоростью в разных княжествах Царства Теней, Ганелон.
А в самых дальних его пределах… Это вовсе не является невозможным.

Он потряс головой и чуть ослабил узду.

– Корвин, я уверен: Бенедикту непременно следует об этом знать, – проговорил
Ганелон твердо. – Если это правда, ты должен дать ему возможность как-то
подготовиться, чтобы подобные новости не обрушивались на него как снег на
голову. Вы, в вашем королевстве, какие-то все бесплодные, что ли? Во всяком
случае, отцовство, похоже, является для вас куда более тяжким ударом, чем для
любого нормального мужчины. Вон, посмотри на Рэндома. В течение многих лет
он как бы и не имел сына, зато теперь!.. У меня такое ощущение, что он готов
ради него жизнь отдать.

– И у меня тоже, – кивнул я. – А теперь забудь первую часть моего рассказа,
однако не забывай о второй, чтобы сделать с ее помощью еще один шажок в
истории с Бенедиктом.

– Ты думаешь, он принял бы сторону Дары в битве против Амбера?

– Я бы лучше вообще не предоставлял ему подобного выбора и не давал даже
предположить, что подобный выбор существует. Если он действительно
существует, конечно.

– По-моему, ты оказываешь Бенедикту плохую услугу. Он вовсе не похож на
чересчур впечатлительного юнца. Пусти-ка в ход ваши карты да расскажи ему
честно о своих подозрениях. По крайней мере заставишь его подумать как
следует, а не оставишь совершенно неподготовленным в случае неожиданного



нападения с ее стороны или чего-нибудь в этом духе.

– Он ни за что не поверит мне! Ты же видел, каким он становится, стоит мне
упомянуть о Даре.

– Это и само по себе подозрительно. Возможно, у него есть некоторые сомнения
на сей счет, и он так яростно отрицает подобную возможность именно потому,
что иначе ему просто придется с ней смириться.

– Нет, в данный момент мой рассказ просто превратил бы ту трещину, что лежит
меж нами и которую я пытаюсь все время загладить, в настоящую пропасть.

– А ты не боишься, что именно твое умалчивание может превратить эту трещину
в непреодолимую пропасть, когда Бенедикт сам обнаружит правду?

– Нет. Я в этом уверен. И я знаю своего брата лучше, чем ты.

Ганелон выпустил поводья.

– Прекрасно, – сказал он. – Надеюсь, ты прав.

Я не ответил, лишь тронул коня за повод. Меж нами существовал негласный
уговор: Ганелон мог спрашивать меня обо всем, что ему хотелось знать, а я
обязательно прислушаюсь к любому совету, который он сочтет нужным мне
предложить. Так сложилось отчасти потому, что он занимал в моей жизни
особое положение: мы с ним не были родственниками. Он даже родом не был из
Янтарного Королевства; проблемы Амбера касались его только потому, что он
сам сделал такой выбор. Когда-то мы с ним были друзьями, потом врагами и
наконец, не так давно, снова стали друзьями и союзниками в битве за избранную
им страну. После той битвы Ганелон сам попросил меня взять его с собой, чтобы
помочь мне разобраться как с моими собственными проблемами, так и с
проблемами Амбера. Как мне представлялось, теперь никто из нас друг другу
ровным счетом ничего не был должен – если только при подобных отношениях
кому-то может прийти в голову делать зарубки на память, – и, таким образом,
нас связывала одна лишь дружба, вещь куда более сильная, чем старые долги и
вопросы чести. Вот эта-то дружба и давала ему право теребить меня, выпытывая
ответы на такие вопросы, когда я даже Рэндома вполне мог бы послать ко всем
чертям, если уж решил никому ничего не говорить. Я понимал, что не должен



сердиться на Ганелона, ибо намерения у него самые добрые. Скорее всего во
мне просто бунтовал старый вояка, командовавший армией еще в те времена,
когда Ганелон был у меня в подчинении: я и до сих пор не люблю, когда мои
решения и приказы подвергают сомнениям. Вот и теперь, возможно, я уже
принял решение, однако был скорее даже раздосадован тем, что Ганелон только
что сделал несколько дерзких, но вполне разумных догадок и несколько на
редкость здравых предложений, на этих догадках основанных, – тогда как обо
всем этом мне давно следовало бы догадаться самому. Никому не нравится
признавать собственную глупость и справедливость высказываний ближнего…

И все же… неужели только это раздражало меня? Неужели только эта
мимолетная обида и разочарование в собственных способностях? Или по-
прежнему срабатывал старый рефлекс главнокомандующего, считающего
собственное мнение непогрешимым? Или же это было нечто более глубокое, то,
что не давало мне покоя все время и только сейчас выплывало на поверхность?

– Корвин, – сказал Ганелон, – я вот тут как раз думал…

Я вздохнул:

– Да?

– …о сыне Рэндома. Ваша семейная способность к немыслимой регенерации, по-
моему, дает основания предполагать, что он выжил и мы еще встретимся.

– Мне тоже хотелось бы на это надеяться.

– Тогда не спеши.

– Что ты хочешь сказать?

– На мой взгляд, у Мартина было крайне мало контактов с Амбером и членами
вашей семьи, поскольку рос он в Ребме, в совершенно иных условиях…

– Именно так.



– И я думаю поэтому, что вдали от Бенедикта и Ллевеллы, оставшейся в Ребме, –
единственным человеком, который нанес ему предательский удар, мог быть
только тот, кто хоть в какой-то степени был ему близок и имел с ним некую
связь, то есть Блейз, Брэнд или Фиона. Видимо, у него были довольно смутные
представления об отношениях внутри вашей семьи.

– Смутные, – кивнул я, – однако, как мне кажется, вполне обоснованные, если я
правильно понимаю тебя.

– По-моему, да. И мне представляется вполне возможным, что Мартин не только
боится вашей семейки, но и вступил с кем-то из ее представителей в сговор.

– И это тоже возможно, – согласился я.

– А как ты думаешь, мог он сговориться с кем-нибудь из наших противников?

Я покачал головой:

– Нет, если знает, что он принадлежит к той группировке, которая пыталась его
уничтожить.

– А что, если он к ней не принадлежит? Интересно… Вот ты говорил, например,
что Брэнду надоели их игры и он пытался расстаться со своими союзниками,
которые затевали дружбу с чудовищными посланниками Черной Дороги. А что,
если эти твари настолько сильны, что Фиона и Блейз стали игрушками в их
руках? Если положение дел действительно таково, то я вполне могу вообразить,
как Мартин закидывает удочку, чтобы поймать что-то, или кого-то, способное
дать ему возможность одержать над ними верх.

– Слишком сложная система предположений, – сказал я.

– Однако твой враг, похоже, знает о тебе довольно много.

– Это верно, но и у них найдется парочка предателей, чтобы преподать им
нужные уроки.



– А не могли ли они рассказать этим предателям все то, что, как ты говоришь,
знала Дара?

– Интересная точка зрения, – заметил я, – однако что-либо сказать наверняка тут
сложно. – Разве что проверить историю с Текисами? Это только сейчас пришло
мне в голову. Однако я решил пока что попридержать идею, а сперва узнать, к
чему клонит Ганелон, и не уходить от основной темы столь внезапно. – Мартину
вряд ли удалось много рассказать кому-то об Амбере.

Некоторое время Ганелон молчал. Затем спросил:

– А у тебя так и не было возможности что-нибудь выяснить относительно того
вопроса, который я задал тебе в ту ночь у твоей гробницы?

– Какого вопроса?

– Нельзя ли подделать ваши карты? – сказал он. – Нам известно, что у Мартина
есть целая колода…

Теперь пришлось помолчать мне, пережидая, пока целая толпа воспоминаний
пересекает мой путь, стараясь непременно лизнуть меня своими липкими
языками.

– Нет, – сказал я. – Такой возможности у меня пока не было.

Мы довольно долго продвигались дальше в молчании, а потом Ганелон вдруг
произнес:

– Корвин, в ту ночь, когда ты привез Брэнда назад… помнишь?

– Да, и что?

– По твоим словам, ты подозревал тогда абсолютно всех, пытаясь выяснить, кто
же ткнул тебя в бок ножом, и, по твоим же словам, любой из них вполне был
способен на подобный фокус в столь удобный момент.

– Ну и ну, – только и сказал я.



Он кивнул:

– Теперь у тебя появился еще один родственник, о котором тоже нужно
подумать. Ему, возможно, недостает фамильной изысканности и изощренности
только потому, что он слишком молод и практики у него маловато.

И тут в мыслях я вернулся далеко назад, на тот молчаливый парад мгновений,
что пронеслись в моей жизни непосредственно до моего возвращения в Амбер и
вскоре после этого.

Глава 4

– Кто там? – спросила она, когда я постучался, и я ответил. – Подожди минутку.

Я услышал ее шаги, потом дверь отворилась. Вайол вряд ли была выше пяти
футов и казалась удивительно хрупкой. Брюнетка, тонкие черты лица, нежный и
тихий голосок, красное платье… Ее невидящие глаза смотрели как бы сквозь
меня, напоминая мне о былой тьме, о боли.

– Рэндом, – сказал я, – просил передать, что он задержится еще чуть дольше, но
беспокоиться тебе абсолютно не о чем.

– Пожалуйста, войди, – пригласила она, отступая чуть в сторону и еще шире
распахивая передо мной дверь.

Я вошел. Хотя и не собирался. Я и просьбу-то Рэндома на самом деле выполнять
не собирался – но почему-то честно рассказал Вайол и о том, что случилось, и о
том, куда он сейчас отправился. Сперва я хотел просто сообщить ей то, что уже
сказал, и ничего больше. Ведь только когда мы с ним разъехались, до меня
дошло, к чему, собственно, вела его просьба: вот так, запросто, он попросил
меня сообщить его жене, с которой я до сих пор и десятком слов не обмолвился,
что он уехал искать своего незаконнорожденного сына – того самого, чья мать,
Морганта, вскоре после его появления на свет покончила жизнь самоубийством,
из-за чего Рэндома и наказали, насильно заставив жениться на Вайол. То, что
этот брак, неведомо почему, оказался счастливым – да нет, просто прекрасным, –



до сих пор удивляло всех. У меня не было ни малейшего желания вываливать на
Вайол целую кучу малоприятных известий, и я, входя в комнату, судорожно
пытался что-нибудь придумать.

Я прошел мимо бюста Рэндома, помещенного довольно высоко на полке слева от
меня. И вдруг до меня дошло, что в этом доме мой брат – действительно хозяин
и повелитель. В дальнем конце комнаты я увидел рабочую скамеечку Вайол.
Обернувшись, я еще раз внимательно посмотрел на бюст.

– Я даже как-то не сразу понял, что это твоя работа.

– Моя.

Вскоре я обнаружил и другие примеры ее творчества.

– Знаешь, все очень и очень неплохо, – сказал я.

– Спасибо. Может быть, присядешь?

Я опустился в большое, с высокими подлокотниками кресло, которое оказалось
на удивление удобным. Сама она уселась на низенький диванчик справа от меня
и поджала ноги.

– Может быть, хочешь поесть или выпить чего-нибудь?

– Нет, спасибо. Я ведь буквально на минутку. Дело в том, что Рэндом, Ганелон и я
несколько сбились с пути, возвращаясь домой, а потом еще повстречались с
Бенедиктом, что тоже отняло какое-то время. Но самое главное, именно в
результате этой встречи Рэндом и Бенедикт были вынуждены предпринять еще
одно небольшое путешествие.

– Как долго он будет отсутствовать?

– Может быть, всю ночь. Или чуть дольше. Если это сильно затянется, он,
вероятно, свяжется с кем-нибудь с помощью карт, и мы дадим тебе знать.



Бок у меня отчего-то разболелся, и я, прижав к нему руку, начал его тихонько
массировать.

– Рэндом мне столько рассказывал о тебе, – промолвила Вайол.

Я хмыкнул.

– Ты уверен, что не хочешь перекусить? Право, меня бы это нисколько не
затруднило.

– Разве он не сказал тебе, что я всегда голоден?

– Нет, – засмеялась она. – Но если все было так, как ты говоришь, то легко
догадаться, что у тебя просто не было времени поесть, да и сил ты потратил
немало.

– Ну, отчасти ты, пожалуй, права. Ладно, если у тебя случайно завалялся кусок
хлеба, можешь дать его мне; пожевать не повредит.

– Отлично. Тогда подожди минутку, пожалуйста.

Она встала и вышла в соседнюю комнату Теперь я мог наконец всласть почесать
бок вокруг заживающей раны, которая вдруг начала свербеть. Отчасти из-за
этого я и согласился воспользоваться гостеприимством Вайол; а кроме того, я
вдруг понял, что ужасно голоден. Лишь позднее я догадался, что она бы все
равно не заметила, что я чешусь. Ее уверенные движения, доверительная
манера почему-то заставили меня совсем позабыть о том, что она слепая. Ну и
отлично. Я был рад, что Вайол держится молодцом.

Я услышал, как она в соседней комнате напевает «Балладу о пересекающих
морские просторы», любимую песню Великого Торгового Флота Амбера.
Янтарное Королевство никогда не отличалось развитой промышленностью, да и
сельское хозяйство отнюдь не было нашей сильной стороной. Однако наши суда
способны были заплывать как угодно далеко в Царство Теней и прокладывали
курс между любыми точками мира, торгуя буквально всем на свете. Практически
все мужчины Королевства, как благородные, так и простолюдины, какое-то
время отдавали Торговому Флоту. И именно сыновья самых благородных семей в



стародавние времена прокладывали торговые пути для последующих
поколений, бороздя моря десятков миров и нанося на карты их очертания;
картами пользовались потом многие и многие сотни других капитанов. Когда-то
и я участвовал в этом, хотя моя помощь, разумеется, никогда не была столь
велика, как Джерарда или Кейна; но и меня глубоко волновало могущество
морских просторов и сила духа тех, кто эти просторы покоряет.

Вскоре Вайол вернулась с тяжелым подносом, нагруженным хлебом, мясом,
сыром, фруктами и графином вина. Она поставила поднос на столик возле моего
кресла.

– Ты что, целый полк накормить решила? – спросил я.

– Ничего страшного, даже если ты что-то и не доешь.

– Вот спасибо! А может, и ты ко мне присоединишься?

– Ну, может, что-то из фруктов и съем, – спокойно и весело сказала Вайол.

Пальцы ее скользнули над блюдом, поймали яблоко, и она вернулась на свой
диванчик, мурлыча все тот же напев.

– Рэндом говорит, что это твоя песня, – прервавшись, сказала она.

– Это было очень, очень давно, Вайол.

– А в последнее время ты ничего такого не сочинял?

Я хотел было покачать головой, потом спохватился и сказал вслух:

– Нет. Эта часть моей души… пока отдыхает.

– Очень жаль. Такая прелестная мелодия!

– Настоящий-то музыкант в нашей семье как раз Рэндом.



– Да, он очень хороший музыкант. Однако исполнительство и композиция –
совершенно разные вещи.

– Это верно. Ну ладно, когда-нибудь, когда все успокоится… Скажи, а ты
счастлива здесь, в Амбере? Все ли тебе здесь по вкусу? Нет ли у тебя в чем
нужды?

Вайол улыбнулась:

– Мне лишь бы Рэндом был рядом. Он такой хороший!

Я был как-то странно тронут ее детской, восторженной манерой говорить о нем.

– Раз так, то я очень рад, – сказал я. И прибавил: – Рэндом значительно моложе
нас… он, возможно, переживал многое более болезненно, чем остальные. Нет
ничего более бессмысленного, чем рождение в семье еще одного принца, когда
их и без того целая армия. Впрочем, в его детских горестях я не менее виновен,
чем другие. Как-то раз мы с Блейзом высадили его на крошечный островок к югу
отсюда…

– …а Джерард, едва узнав об этом, отправился туда и вызволил его, –
подхватила Вайол. – Да, он мне об этом рассказывал. Неужели твоя вина до сих
пор не дает тебе покоя? Ведь прошло столько лет!

– Так ведь и он тоже, наверно, об этом до сих пор не забыл.

– Нет, Рэндом давным-давно уже вас простил. Он об этом рассказывал как о
веселой шутке. А еще он рассказывал, как вбил гвоздь в каблук твоего сапога, и
гвоздь, выйдя наружу, буквально насквозь проткнул тебе пятку, стоило тебе
этот сапог надеть.

– Так это все-таки был Рэндом! Черт меня побери! А я-то всегда винил
Джулиана…

– Да, тот поступок действительно беспокоит Рэндома до сих пор.

– Господи, как же давно все это было… – произнес я.
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